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Varnost sl

Varnost

Za varno uporabo pribora upostevajte informacije na temo »Var-
NOSt«.

Splosna navodila

Tu boste nasli sploSne informacije o teh navodilih.

m Skrbno preberite ta navodila. Samo tako boste lahko pribor var-
no in ucinkovito uporabljali.

m UposStevajte navodila osnovnega aparata.

m Upostevajte varnostne napotke in opozorila.

m Navodila za uporabo in informacije o izdelku shranite za kasnej-
So uporabo ali za novega lastnika.

Namenska uporaba

Pribor uporabljajte samo:

s kuhinjskim aparatom serije MUMS2, MUM5;
v skladu s temi navodili za uporabo;

z originalnimi deli in priborom.

za rezanje, strganje in ribanje zivil;

Varnostni napotki
Upostevajte varnostna navodila.

/A OPOZORILO - Nevarnost ureznin!
PloSCe za sekljanje imajo ostra rezila in robove.
» PloSCe za sekljanje primite vedno samo na robu.
» Ostrih rezil in robov se nikoli ne dotikajte z golimi rokami.

/A OPOZORILO - Nevarnost poskodb!
m VrteCi se pogoni, nastavki ali sestavni deli lahko povzrocijo
poskodbe.
» Ne segajte z roko v odprtino za dodajanje sestavin.
» Za dodajanje sestavin uporabite samo tlacilec.
m Nepravilna uporaba lahko povzrodi telesne poskodbe.
» Pribora nikoli ne sestavljajte na osnovnem aparatu.



sl Varnost

» Pribor namesScajte in snemajte samo pri mirovanju pogona
in kadar aparat ni priklopljen na elektricno omrezje.

» Pribor uporabljajte samo v popolnoma sestavljenem stanju.

» Pribor uporabljajte samo v za to predvidenem delovnem po-
lozaju.

/A OPOZORILO - Nevarnost ogrozenosti zdravija!
Umazanija na povrSinah lahko ogrozi vase zdravije.
» Upostevajte navodila za CisCenje.
» Povrsine, ki prihajajo v stik z zivili, oCistite pred vsako upo-
rabo.



Preprecevanje materialne
skode

POZOR!

Nepravilna uporaba lahko povzrodi

materialno Skodo.

» Ne obdelujte Zivil, ki vsebujejo trde
snovi, npr. kosti.

» V polnilno odprtino ali ohiSje ne
vstavljajte predmetov, npr. kuhal-
nic.

» Pred uporabo preverite, ali so v
polnilni odprtini ali ohisju tujki.

» Na potisni nastavek ne pritiskajte
premocno.

Odstranitev embalaze in
pregled aparata

Tu je opisano, na kaj morate biti po-
zorni, ko odstranjujete embalazo.

Razpakiranje pribora in se-
stavnih delov

1. Pribor vzemite iz embalaze.

2. |z embalaZe vzemite vse ostale de-
le in dokumente in jih pripravite za
uporabo.

3. Odstranite embalazo.

4. Odstranite nalepke in folije.

Obseg dobave

Ko razpakirate vse dele, jih preverite,
¢e so se ob transportu poskodovali.
Preverite tudi popolnost obsega do-
bave.

- Sl. |}

Pretocni sekljalnik

B=Z] Plodce za sekljanje’

' Qdvisno od opreme aparata

PrepreCevanje materialne Skode sl

Spremni dokumenti
" QOdvisno od opreme aparata

Ciséenje pribora pred prvo
uporabo

1. Razstavite sestavljen pribor.
— "Razstavljanje preto¢nega se-
kljalnika", Stran 12

2. Vse dele, ki prihajajo v stik z Zivili,
oCistite pred prvo uporabo.
— "CisCenje in nega", Stran 12

3. Pripravite ogiS&ene in osuSene de-
le za uporabo.

Spoznavanje pribora

Sestavni deli

Tukaj najdete pregled sestavnih de-
lov svojega pribora.

Nosilec plosce

Pokrov z integrirano odprtino za doda-

janje sestavin
A8 Potisni nastavek in merilna posoda

Dvostranska ploS¢a za rezanje, debe-
lo/tanko

Dvostranska plo$¢a za strganje, gro-
ba/fina

6|
PlosCa za ribanje, fina
E
(5]

Dvostranska plosca za rezanje in
strganje’

Plosta za azijsko zelenjavo'

' Odvisno od opreme aparata



sl Pred uporabo

Simboli

Tukaj najdete pregled simbolov na
vasem priboru.

Oznaka Uporaba

PloS¢azari- Srednjefino strganje Zivil, npr.
banje, fina  surovega krompirja ali trdega si-
ra, npr. parmezana.

Simbol _ Opis Opomba: Ni primerno za obde-
EE] UpoStevajte napotke v Navodilih lavo mehkega sira in sira za re-
za uporabo. zanje.

@ Ne segajte z roko v odprtino za do-

dajanje sestavin.

A 4 Namestite pokrov

A 0Oznaka poloZaja na ohigju

Pregled plos¢ za sekljanje

Tukaj najdete pregled ploS¢ za se-
kljanje in njihov hamen uporabe.

Oznaka Uporaba

Dvostranska Rezanje Zivil na debele ali tanke
ploS¢a zare- rezine, npr. sadja in zelenjave.
zanje, debe-  Oznaka:

lo/tanko = 1 =debele plosce

@ = 3 =tanke plosCe
Opomba: Ni primerno za reza-
nje trdega sira, kruha, Zemljic
ali Cokolade.

Nasvet: Kuhan krompir narezi-
te Sele, ko se ta ohladi.

Dvostranska  Strganje Zivil na grobe ali fine

plosCa za kose, npr. sadja, zelenjave ali si-
strganje, ra, npr. gaude ali edamca.
Oznaka:

groba/fina

= ? =grobastran
m 4 =finastran

Opomba: Ni primerno za obde-
lavo oreSckov ali trdega sira,
npr. parmezana.

Nasvet: Mehki sir strgajte z
grobo stranjo.

' Odvisno od opreme aparata
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Dvostranska Ribanje surovega krompirja ali
ploSCa zare- rezanje krompirja na rezine.

zanjein -~ Opomba: Ni primerno za obde-

strganje lavo zelo vlaknastih zivil, npr.
—=_ = poraali manga.

(=)

PloSCaza  Rezanje zivil na tanke trakove,
azijsko npr. sadja in zelenjave.
zelenjavo'

" QOdvisno od opreme aparata

Zascita pred preobremenitvijo

Zasdita pred preobremenitvijo prepre-
¢uje, da bi se motor in drugi sestavni
deli posSkodovali zaradi preobremeni-
tve.

Ce je pretocni sekljalnik preobreme-
njen ali zablokira, se os nosilca na-
stavka zlomi na za to predvidenem
mestu.

Opomba: Nadomestni deli s predvi-
denim prelomnim mestom ne sodijo
v obseg naSe garancijske obveznosti.
Nov nosilec plos¢ lahko narodite pod
Stevilko za naro¢anje 00630760 pri
servisni sluzbi.

Pred uporabo

Pripravite osnovni aparat in pribor za
uporabo.



Pregled osnovnih aparatov

Svoj kuhinjski aparat pripravite, kot je
prikazano na sliki.
- Sl.

Kuhinjski aparat serije MUM5

B=]  Kuhinjski aparat serije MUMS2

Sestavljanje preto¢nega se-
kljalnika

1. Nosilec plosCe pridrzite na visini
lopatic.
-S. A
Plasti¢ni konici morata biti obrnjeni
navzgor.

2. Zeleno plosc¢o za sekljanje primite
na robu in jo z Zeleno stranjo nav-
zgor namestite na nosilec plosc.

- Enostranske plosce z rezili ali
poviski namestite tako, da bodo
obrnjene navzgor.

- Dvostranske plo$¢e namestite z
zeleno oznako navzgor.

- SIL.H

3. Nosilec ploS¢ s ploS¢o za sekljanje
vstavite v ohisje.

1N 6

4. Pokrov namestite na ohiSje.

- Sl

Oznaki ¥ in A morata biti usmer-

jeni ena proti drugi.

5. Pokrov vrtite v smeri urnega kazal-
ca, dokler se ne zaskodi.

- SILH

Oznaki @ in A morata biti usmer-

jeni ena proti drugi.

Namestitev preto¢nega se-
kljalnika na osnovni aparat
1. Preto¢ni sekljalnik namestite na

pogon 2, kot je prikazano na sliki.
- SlLH

Osnovno upravljanje sl

2. Pretocni sekljalnik potisnite nav-
zdol in ga zasukajte v smeri urne-
ga kazalca, dokler se ne zaskodi.
- Sl. I
Pretocni sekljalnik mora biti trdno
povezan z osnovnim aparatom.

Osnovno upravljanje

Obdelava zivil s preto¢nim se-
kljalnikom

Opomba: UpoStevajte priporocCila za
hitrost.
— "Primeri uporabe", Stran 12

Nasvet: Za doseganje optimalnih re-

zultatov tanka Zivila obdeluje v sno-

pih.

1. Pripravite zivila.
Vedja zZivila narezite na kose, da
boste jih lahko vstavili v polnilno
odprtino.

2. Vtaknite omrezni vti¢ v vti¢nico.
- Sl. K

3. Vrtljivo stikalo nastavite na priporo-
¢eno hitrost.
- Sl. A

4. Zivila dodajte skozi polnilno odprti-
no in jih z rahlim pritiskom potisni-
te s potisnim nastavkom.
- Sl

5. Obdelavo kond&ajte, ko

— S0 vsa zivila obdelana;

- zivila v posodi skorajda segajo
do izhodne odprtine pretoCnega
sekljalnika.

6. Vrtljivo stikalo obrnite na O off.

- Sl A

Podakajte, da se aparat zaustavi.

7. lzvlecite prikljuéni vtig.

11



sl Cis&enje in nega
Praznjenje posode

Nasvet: Posodo lahko izpraznite med
obdelavo, ne da bi morali sneti pre-
tocni sekljalnik.
1. Vrtljivo stikalo obrnite na O off.
Pocakajte, da se aparat zaustavi.
2. |zvlecite prikljucni vtic.
- Sl 3
3. Pritisnite tipko za sprostitev in vrtlji-
vo roko dvigujte, dokler se ne za-
skoci.
- Sl. [
4. Snemite posodo in jo izpraznite.
- Sl

Snemanje preto¢nega sekljal-
nika

1. Preto¢ni sekljalnik zasukajte v na-
sprotni smeri urnega kazalca, do-
kler se ne sprosti.

- Sl. 2

2. Snemite pretocni sekljalnik z
osnovnega aparata.
- Sl. i1

Razstavljanje preto¢nega se-
kljalnika

1. Pokrov zavrtite v nasprotni smeri
urnega kazalca.
- Sl. Fl
Oznaki ¥ in A morata biti usmer-
jeni ena proti drugi.

2. Snemite pokrov.
- Sl. HEl

3. Nosilec ploS¢ primite na osi in ga
s ploS&o za sekljanje vzemite iz
ohigja.
- Sl. i

4. PloS¢o za sekljanje primite na robu
in jo snemite.
- Sl.

Nasvet: Po uporabi takoj oCistite vse
dele, da se ostanki hrane ne strdijo.

12

Ciséenje in nega

Cistila
Preverite, katera dgistila so primerna
za CiSCenje vasega pribora.

POZOR!

Zaradi neprimernih dgistil ali napacne-

ga GiS&enja se lahko pribor poskodu-

je.

» Ne uporabljajte Sistilnih sredstev,
Ki vsebujejo alkohol ali $pirit.

» Ne uporabljajte ostrih, koni¢astih
ali kovinskih predmetov.

» Ne uporabljajte grobih papirnatih
brisac, krp ali Cistil.

Pregled ¢iS¢enja
Tukaj najdete pregled, kako posame-

zne sestavne dele najboljse Cistiti.
- Sl. 4

Nasvet: Na plasti¢nih delih lahko pri-
de do obarvanj, predvsem pri upora-
bi korencka. Odstranite obarvanje z
mehko krpo in nekaj kapljicami jedil-
nega olja.

Primeri uporabe

Upostevajte navedbe in vrednosti v
razpredelnici.
- Sl. .



Odpravljanje motenj sl

Odpravljanje motenj

ManjSe motnje na priboru lahko odpravite sami. Preverite informacije za odpra-
vljanje motenj, preden se obrnete na pooblasCeni servis. Tako se izognete ne-

potrebnim stroSkom.

Motnje delovanja

Napaka

Vzrok Odprava napak

Obdelana zivila ne padejo v
posodo.

Izpustna odprtina ali ohisje 1.
je zamaseno.
2
3.

Koncajte z obdelavo in iz elektricne-
ga omrezja odklopite omrezni viic.
Snemite pribor.

Razstavite pribor in odstranite za-
masitev.

PloSCa za sekljanje se ne vr-
ti, Ceprav osnovni aparat de-
luje.

Pokrov ni pravilno namescen »
in zaskocen.

Preverite, ali je bil pokrov pravilno
namescen.

— "Sestavljanje pretocnega sekljal-
nika", Stran 11

Pribor je bil preobremenjen  »
in 0s nosilca plosce se je zlo-
mila na za to predvidenem
mestu.

Nov nosilec plos¢ lahko naroCite
pod Stevilko za naroGanje
00630760 pri servisni sluzbi.

13



hr Sigurnost

Sigurnost

Obratite pozornost na informacije u vezi sa sigurnoS¢u kako biste
se sigurno mogli koristiti svojim priborom.

Opcée napomene

Ovdje mozete pronaci opce informacije o ovim uputama.

m Pazljivo procitajte ove upute. Samo tada mozete sigurno i ucin-
kovito rukovati priborom.

® Pridrzavajte se upute za osnovni uredaj.

m Pridrzavajte se sigurnosnih napomena i upozorenja.

m Sacuvajte upute i informacije o proizvodu za kasniju uporabu ili
za sljedeceg vlasnika.

Namjenska uporaba

Pribor upotrebljavajte samo:

s kuhinjskim uredajem serije MUMS2, MUM5.
u skladu s ovim uputama za uporabu

s originalnim dijelovima i priborom

za rezanje i ribanje namirnica.

Sigurnosne napomene
Pridrzavajte se sigurnosnih napomena.

/A UPOZORENJE - Opasnost od porezotina!
Diskovi za usitnjavanje imaju oStre nozete i rubove.
» Diskove za usitnjavanje primajte samo za rubove.
» Rukama nikad nemoijte dodirivati oStre nozeve ili rubove.

/A UPOZORENJE - Opasnost od ozljede!
m Rotirajuci pogoni, alati ili dijelovi pribora mogu dovesti do o0z-
lieda.
» Ne posezite prstima u otvor za punjenje.
» Za guranje sastojaka upotrebljavajte iskljuCivo nabijac.
m Neispravna upotreba moze dovesti do ozljeda.
» Pribor nikada ne sastavljajte na osnovnom uredaju.

14



Sigurnost  hr

» Postavljajte i skidajte opremu kada je pogon u stanju miro-
vanja i uredaj nije prikljucen na napon.

» Pribor upotrebljavajte samo kada je u potpunosti sastavljen.

» Pribor upotrebljavajte samo u radnom polozaju koji je za
njega predviden.

/A UPOZORENJE - Opasnost od zdravstveno $tetnog djelova-
nja!
Onecisc¢enja povrSine mogu ugroziti zdravlje.
» Pridrzavajte se uputa za cCiscenje.
» PovrSine koje dolaze u dodir s namirnicama potrebno je
ocistiti prije svake upotrebe.

15



hr Izbjegavanje materijalnih Steta

Izbjegavanje materijalnih
Steta

POZOR!

Neispravna upotreba moze dovesti

do ostecenja.

» Nemojte obradivati namirnice koje
imaju tvrde sastojke, npr. kosti.

» Nemojte stavljati predmete u otvor
za punjenje ili kuciste, npr. kuhadu.

» Prije koriStenja provjerite ima li u
otvoru za punjenje i kudiStu stranih
predmeta.

» Nemojte snazno pritiskati nabija-
cem.

Ciséenje pribora prije prve
uporabe
1. Rastavite sastavljeni pribor.

— "Rastavljanje sjeckalice za hra-
nu", Stranica 19

2. Prije prvog koriStenja potrebno je

ocCistiti sve dijelove koji dolaze u
dodir s namirnicama.

- "Ciscenje i odrZavanje”,
Stranica 19

3. Pripremite ociséene i posusene di-

jelove za koristenje.

Raspakiravanje i provjera

Ovdje Cete saznati na Sto morate
obratiti paznju pri raspakiravanju.

Raspakiravanje pribora i dije-
lova

1. Izvadite pribor iz ambalaze.

2. |zvadite sve ostale dijelove i po-
pratne dokumente iz ambalaze i
pripremite ih.

3 L.J.kllonite postojeci ambalazni mate-
rijal.

4. Uklonite ostatke ljepila i folije.

Opseg isporuke

Nakon raspakiravanja provjerite sve
dijelove imaju li oStec¢enja nastala u
transportu te je li isporuka potpuna.
- Sl |

Upoznavanje pribora

Dijelovi
Ovdje ¢ete nadi pregled sastavnih di-

jelova svog pribora.

- Sl.L.A

Kuiste

Nosac diskova

punjenje

Poklopac s integriranim otvorom za

“B NabijaC i mjerna posuda

Okretni disk za rezanje, debelo/tanko

Okretni disk za ribanje, grubo/fino

74 Disk zafino ribanje

Okretni disk za rezanje i ribanje’

Disk za azijsko povrée'

Sjeckalica za hranu

B=) Diskovi za usitnjavanje'

Popratni dokumenti

" Qvisno o opremi uredaja

16
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visno o opremi uredaja

Simboli

Ovdje mozete pronaci pregled simbo-
la na priboru.



Prije upotrebe hr

Simbol  Opis

Oznaka Koristenje

EE] Obratite pozornost na naputke iz
uputa za upotrebu.

@ Ne poseZite prstima u otvor za pu-

njenje.
A 4 Postavite poklopac
A Oznake poloZaja na kugistu

Okretni disk  Ribanje sirovog krumpira ili re-
zarezanjei  zanje sirovog krumpira na kri-
ribanje’ Ske.

Napomena: Nije prikladno za
obradu iznimno vlaknastih na-
mirnica, npr. poriluk ili mango.

Pregled diskova za usitnjava-
nje

Ovdje mozete pronadi pregled disko-
va za usitnjavanje i njihovu svrhu na-

mjene.

Oznaka Koristenje

Okretni disk  Rezanje namirnica na debele ili

zarezanje,  tanke kriske, npr. voce i povrce.
debelo/tan-  Oznaka:
ko = 1 =debele kriske

@ = 3 =tanke kriSke
Napomena: Nije prikladno za
obradu tvrdog sira, kruha, peci-
va ili Cokolade.

Savjet: Narezite kuhani krum-
pir tek nakon $to se ohladi.

Okretni disk  Ribanje namirnica na grube ili fi-
zaribanje,  ne komade, npr. voce, povrce ili
grubo/fino  sir, kao Sto su Gouda ili Edamer.
Oznaka:

m 2 =grubastrana

= /4 =finastrana

Napomena: Nije prikladno za
obradu oraSastih plodova i tvr-
dog sira, npr. parmezan.
Savjet: Naribajte meki sir na
mekoj strani.

Disk za fino
ribanje

Naribajte namirnice na finoj
strani, nrp. sirovi krumpir ili tvrdi
sir, kao $to je parmezan.
Napomena: Nije prikladno za
obradu mekog sira ili nareza-
nog sira.

' Qvisno o opremi uredaja

Disk za azi- Rezanje namirnica na tanke tra-
skopovrée' ke, npr. voce i povrée.

' Qvisno o opremi uredaja

Zastita od preopterecenja

Zastita od preopterecenja sprecava
da se motor i druge komponente
oStete uslijed prevelikog opterecenja.
Ako je nastavak za sjeckanje preop-
terecen ili blokiran, osovina nosaca
diskova pudi ¢e na za to predvide-
nom mjestu.

Napomena: Rezervni dijelovi nisu
sastavni dijelovi naSih jamstvenih
obveza. Novi nosaé diskova pod bro-
jem za narudzbu 00630760 moze se
dobiti kod korisnicke podrske.

Prije upotrebe

Unaprijed pripremite osnovni ureda;j i
pribor za obradu.

Pregled osnovnih uredaja

Pripremite svoj kuhinjski uredaj kako
je prikazano.
- Sl.H

Kuhinjski uredaj serije MUM5
B2}  Kuninjski uredaj serije MUMS?2

17



hr Osnovno rukovanje

Sastavljanje sjeckalice za hra-
nu

1. Drzite sjeckalicu za hranu za krilca.
- Sl A
Oba plasti¢na vrha trebaju biti us-
mjerena prema gore.

2. Drzite disk za usitnjavanje za rub i
stavite ga na nosac diskova sa is-
pravnom stranom okrenutom pre-
ma gore.

- Jednostrane diskove s nozevima
ili povisenjem postavite prema
gore.
- Okretne diskove sa zeljenim oz-
nakama postavite prema gore.
- SI.H
3. Nosa¢ diskova s diskom za usit-
njavanje postavite u kuciste.
SN 6
4. Postavite poklopac na kuciste.
- Sl
Oznake ¥ i A moraju biti usmje-
rene jedna prema drugoj.
5. Okredite poklopac u smjeru kazalj-
ke na satu dok se ne uglavi.
- SI.H
Oznake @ i A moraju biti usmjere-
ne jedna prema drugoj.

Postavljanje sjeckalice za hra-
nu na osnovni uredaj

1. Postavite sjeckalicu za hranu kako
je prikazano na pogon 2.
- SIL.H

2. Sjeckalicu za hranu pritisnite pre-
ma dolje i okrecite u smjeru kazalj-
ke na satu dok se ne uglavi.
- Sl.
Sjeckalica za hranu mora biti &vr-
sto povezana s osnovnim ureda-

jem.
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Osnovno rukovanje

Obrada namirnica sjeckali-
com za hranu

Napomena: Obratite paznju na pre-
poruke vezane za brzinu.
- "Primjeri primjene", Stranica 19

Savjet: Kako biste postigli optimalne
rezultate, tanke namirnice za rezanje
obradujte samo u snopovima.

1. Pripremite namirnice.

NarezZite velike namirnice na koma-
de, kako bi mogli proci kroz otvor
za punjenje.

2. Utaknite mrezni utikac.
- Sl

3. Postavite okretni prekidac na pre-
porucenu brzinu.

- Sl A

4, Stavite namirnice u otvor za punje-
nje i lagano ih pritisnite nabijacem.

- Sl EHE

5. Prekinite obradu u sljedeéim sluca-
jevima:

— sve su namirnice obradene.

- namirnice u zdjeli gotovo su do-
segle ispusni otvor sjeckalice za
hranu.

6. Postavite okretni prekidac¢ na O off.

- Sl A

Pricekajte dok se uredaj ne zausta-

Vi.

7. lzvucite mrezni prekidad.

Praznjenje zdjele

Savjet: Zdjelu tijekom obrade mozete
isprazniti, a da pritom ne skidate
sjeckalicu za hranu.

1. Postavite okretni prekida¢ na O off.

Rriéekajte dok se uredaj ne zausta-
VI.



2. lzvucite mrezni prekidad.
- Sl. 3

3. Pritisnite tipku za otkljugavanje i
podignite okretnu ruku dok se ne
uglavi.
- Sl. I3

4. Skinite i ispraznite zdjelu.
- Sl.

Skidanje sjeckalice za hranu

1. Okredite sjeckalicu za hranu u
smjeru suprotnom od kazaljke na
satu, dok se ne otpusti.

- Sl. 3

2. Skinite sjeckalicu za hranu s os-
novnog uredaja.
- Sl. EE

Rastavljanje sjeckalice za hra-
nhu

1. Okrecdite poklopac u smjeru su-
protnom od kazaljke na satu.
- Sl. Kl
Oznake V¥ i A moraju biti usmje-
rene jedna prema drugoj.

2. Skinite poklopac.
- Sl. HEl

3. Nosa¢ diskova uhvatite za osovinu
i izvadite ga zajedno s diskom za
usitnjavnaje iz kucista.

- Sl. i

4. Drzite disk za usitnjavanje za rub i
izvadite ga.
- Sl. 4

Savjet: Odmah nakon koristenja ocis-
tite sve dijelove, kako se ostaci ne bi
osusili.

Ciséenje i odrzavanje hr

Ciséenje i odrzavanje

Sredstva za CiScenje

Saznajte koja su sredstva za &iS¢enje
prikladna za odredeni pribor.

POZOR!

Ako budete koristili neprikladna sred-

stva za &iS¢enje ili pogreSan nacin

¢iSc¢enja, mogli biste oStetiti pribor.

» Ne koristite sredstva za giSéenje s
alkoholom ili benzinom.

» Ne koristite ostre, Siljaste ili metal-
ne predmete.

» Nemoijte koristiti abrazivne krpe ili
sredstva za Ciscenje.

Pregled ¢iS¢enja

Ovdje mozete pronadi pregled kako
na najbolji nacin odistiti pojedinaéne
komponente.

- Sl.

Savjet: Na plasticnim dijelovima mo-
Ze doci do promjene boje, npr. prili-
kom obrade mrkava. Promjenu boje
mozete ukloniti mekanom krpom i ne-
koliko kapi jestivog ulja.

Primjeri primjene
Obratite paznju na upute i vrijednosti

u tablici.
- Sl.
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hr Uklanjanje smetnji

Uklanjanje smetniji

Manje smetnje na svom priboru mozete samostalno ukloniti. Iskoristite informa-
cije za uklanjanje smetnji prije nego $to se obratite servisnoj sluzbi. Tako ¢ete
izbjedi nepotrebne troskove.

Funkcionalne smetnje

Kvar Uzrok RjeSavanije problema
Obradene namirnice napa-  Blokirani suizlazni otvorili 1. Zaustavite obradu i izvucite mrezni
daju u zdjelu. kuciste. utikac.

2. Izvadite pribor.
3. Rastavite pribor i otklonite blokadu.

v

Disk za usitnjavanje se ukre-  Poklopac nije ispravno pos- Provijerite je li poklopac ispravno

Ce, iako se okrece osnovni tavljen i uglavljen. postavljen.

uredaj. — "Sastavijanje sjeckalice za hra-
nu", Stranica 18

Pribor je preopterecenioso- » Kod korisnicke sluzne pod brojem
vina nosaca diskova slomlje- zanarudzbu 00630760 mozete na-
na je na sastavnom dijelu. ruciti novi nosac diskova.
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Bezbednost sr

Bezbednost

Da biste mogli bezbedno da koristite svoj dodatni pribor, obratite
paznju na informacije o bezbednosti.

Opste napomene

Ovde mozete pogledati opste informacije o ovom uputstvu.

m Pazljivo procitajte ovo uputstvo. Samo na taj nacin ¢ete modi
bezbedno i efikasno da rukujete dodatnim priborom.

m Pridrzavajte se uputstva za osnovni uredaj.

® Pridrzavajte se napomena o bezbednosti i upozorenja.

m Uputstva i informacije o proizvodu sacuvajte za kasniju upotrebu
ili za narednog vlasnika.

Namensko koriséenje

Ovaj pribor upotrebljavajte samo:

sa kuhinjskim uredajem serije MUMS2, MUM5.
u skladu sa ovim uputstvom za upotrebu,

sa originalnim delovima i priborom.

za rezanje, mlevenje i rendanje namirnica.

Napomene o bezbednosti
Pridrzavajte se napomena o bezbednosti.

/A UPOZORENJE - Opasnost od zasecanja!
Nozevi i ivice ploCa za seckanje su oStri.
» PloCe za seckanje dodirujte samo po obodu.
» NipoSto nemojte dodirivati oStre nozeve i ivice golim ruka-
ma.

/A UPOZORENJE - Opasnost od povrede!
m Rotirajuci pogoni, pribori ili delovi dodatnog pribora mogu do-
vesti do povreda.
» Ne stavljajte ruke u otvor za punjenje.
» Sastojke potiskujte iskljucivo pomocu potiskivaca.
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sr

Bezbednost

m Nepravilna upotreba moze da dovede do povreda.

» Dodatni pribor niposto nemojte sastavljati na osnovnom ure-
daju.

» Dodatni pribor postavljajte i skidajte samo kada pogon mi-
ruje a uredaj je iskljucen sa napajanja.

» Dodatni pribor koristite samo u potpuno sklopljenom stanju.

» Dodatni pribor upotrebljavajte samo u za to predvidenom
radnom polozaju.

/A UPOZORENJE - Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

22

PrljavStina na povrSinama moze da ugrozi zdravlje.

» Obratite paznju na napomene za ¢iséenje.

» PovrSine koje dolaze u dodir sa namirnicama ocistite pre
svake upotrebe.



|zbegavanje materijalne Stete sr

Izbegavanje materijalne
Stete

PAZNJA!

Nepravilna upotreba moze da dove-

de do pojave materijalne Stete.

» NipoSto nemojte da obradujete na-
mirnice koje sadrze Cvrste sastoj-
ke, npr. kosti.

» Nemojte da ubacujete predmete,
npr. varjacu u otvor za punjenje ili
u kudiste.

» Pre koriSc¢enja proverite ima li stra-
nih tela u otvoru za punjenje i u ku-
cGistu.

» Nemojte previSe snazno pritiskati
potiskivac.

I=] Ploge za seckanje'

Prateca dokumentacija

Raspakivanje i provera

Ovde cCete saznati Sta je vazno prili-
kom raspakivanja.

Raspakivanje dodatnog pribo-
rai delova

1. [zvadite dodatni pribor iz ambala-
ze.

2. Izvadite iz ambalaze sve ostale de-
love i pratedu dokumentaciju i ras-
prostite ih.

3. Uklonite dostavljeni ambalazni ma-
terijal.

4. Uklonite dostavljene nalepnice i fo-

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja

Ciséenje dodatnog pribora
pre prve upotrebe

1. Rasklopite sklopljeni dodatni pri-
bor.
— "Rastavljanje proto¢ne seckali-
ce", Stranica 26

2. Pre prve upotrebe, oCistite sve de-
love koji dolaze u dodir sa namirni-
cama.
— "Ciscéenje i odrzavanje”,
Stranica 26

3. OgiScene i osusene delove raspro-
stite i pripremite za upotrebu.

Upoznavanje sa dodatnim
priborom

Sastavni delovi

Ovde c¢ete naci pregled sastavnih de-
lova dodatnog pribora.
- Sl.HA

Kuciste

Nosac ploCe

punjenje

Poklopac sa ugradenim otvorom za

lije. 7B Potiskivac i merna Ginija

Obim isporuke Dvostrana ploca za rezanje debelo/
tanko

Kada otpakujete uredaj, proverite sve - - ,
delove da li imaju transportnih oste- 6 | Evostrana ploca za rendanje grubo/fi-
¢enja i da li je isporuka potpuna. 0
- Sl.Aa Plo¢a za fino rendanje
Protocna seckalica 5}  Dvostrana ploga za rezanje i rendanie'

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja

" U zavisnosti od opremljenosti uredaja
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sr Pre upotrebe

[E] Ploca za azijsko povrce'

" U zavisnosti od opremljenosti uredaja

Simboli

Ovde cete naci pregled simbola sa
dodatnog pribora.

Simbol  Opis

EE] Pridrzavajte se uputstva iz uput-
stva za upotrebu.

@ Ne stavljajte ruke u otvor za punje-

nje.
A 4 Postavite poklopac
A Oznaka poloZaja na kucistu

Pregled ploc¢a za seckanje

Ovde cete nadi pregled plo¢a za sec-
kanje i njihove primene.

Oznaka Primena

Dvostrana  Rezanje namirnica na debele ili
plocazare- takne kriske, npr. voce i povrce.
zanje debe-  Oznaka:

lo/tanko = 1 =debele kriSke

@ m 3 =tanke kriSke
Napomena: Nije pogodno za
obradu tvrdog sira, hleba, ze-
micki ili Cokolade.
Savet: Kuvan krompir secite
tek kada se ohladi.

Dvostrana  Rendanje namirnica na grube ili
ploCa zaren- fine komade, npr. voca, povrca
danje gru- ili sireva kao Sto su gaudaiili
bo/fino edamer.

—~ Oznaka:
m 2 =grubastrana
m 4 =fina strana

Napomena: Nije pogodno za
obradu oraSastog voca ili tvrdog
sira, npr. parmezana.

Savet: Meki sir rendajte stra-
nom za krupno rendanje.

" U zavisnosti od opremljenosti uredaja
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Oznaka Primena

Ploca zafino Srednje grubo rendanje namir-
rendanje nica, npr. sirovog krompira li
tvrdog sira poput parmezana.
Napomena: Nije pogodno za
obradu mekog sira i polutvrdog
sira.

Dvostrana  Rendanje sirovog krompira ili

ploCazare- rezanje nakriske.

zanel . Napomena: Nije pogodno za

rendanje’  obradu jako viaknastih namimi-
— = (4, npr. praziluk il manga.

=)

PloCa za azi- Rezanje namirnica na sitne tra-
sko povrée' ke, npr. voca i povrca.

>

" U zavisnosti od opremljenosti uredaja

Zastita od preopterecenja

Zastita od preopterecenja sprecava
ostecenje motora i drugih komponen-
ti od prevelikog opterecenija.

Ako se proto¢na seckalica preoptere-
ti ili blokira, osovina nosaca plocCe se
lomi na za to predvidenoj prethodno
odredenoj tacki lomljenja.

Napomena: Rezervni delovi sa pret-
hodno odredenom tackom lomljenja
nisu sastavni deo nase obaveze u
pogledu garancije. Novi nosac ploce
se moze nabaviti preko korisni¢kog
servisa i zaveden je pod brojem
00630760.

Pre upotrebe

Pripremite osnovni uredaj i dodatni
pribor za upotrebu.



Pregled osnovnih uredaja

Pripremite kuhinjski uredaj na nacin
prikazan na slici.
- Sl.

Kuhinjski uredaj serije MUM5
B=]  Kuhinjski uredaj serije MUMS?2

Sklapanje proto¢ne seckalice

1. Cvrsto drZite nosac ploge u visini

krilaca.

- Sl A

Oba plasti¢na vrha moraju da po-
kazuju nagore.

2. Uhvatite Zeljenu ploCu za seckanje
o0 obod i postavite je na nosac plo-
Ce tako da strana koju zelite da ko-
ristite bude okrenuta nagore.

- Postavite jednostrane plode tako
da nozevi ili nabori pokazuje na-
gore.

- Dvostrane ploCe postavite tako
da Zeljena oznaka pokazuje na-
gore.

- SILH

3. Postavite nosac plo¢e zajedno sa
ploéom za seckanje u kuciste.

-S.A

4. Postavite poklopac na kuciste.

- Sl

Oznake ¥ i & moraju da budu

medusobno poravnate.

5. Okredite udesno poklopac sve dok
se ne uglavi na svoje mesto.

- SIL.H

Oznake @ i A moraju da budu

medusobno poravnate.

Postavljanje proto¢ne seckali-
ce na osnovni uredaj
1. Postavite protocnu seckalicu na

pogon 2 na nacin prikazan na slici.
- SIL.H

Osnovno rukovanje sr

2. Pritiskajte nadole protocnu seckali-
cu i okredite je udesno sve dok se
ne uglavi na svoje mesto.

- Sl.

Proto¢na seckalica mora da bude
évrsto spojena sa osnovnim ureda-
jem.

Osnovno rukovanje

Obradivanje namirnica pro-
tocénom seckalicom

Napomena: Pridrzavajte se preporu-
¢enih brzina.
- "Primeri primene", Stranica 26

Savet: Da biste postigli optimalne re-
zultate, tanke namirnice za seckanje
obradujte u snopovima.

1. Pripremite namirnice.

Velike namirnice isecite na koma-
de kako bi mogle da produ kroz
otvor za punjenje.

2. Utaknite mrezni utikac.
- Sl. K

3. Postavite obrtni prekidac na prepo-
ru¢enu brzinu.
- Sl A

4. Sipajte namirnice u otvor za punje-
nje i potisnite ih lagano ih pritiska-
juci potiskivagem.
- Sl

5. Prekinite sa obradom kada

— Se sve namirnice obrade.

- namirnice u C&iniji gotovo dostig-
nu ispusni otvor na proto¢noj
seckalici.

6. Postavite obrtni prekida¢ u polozaj

O off.

- Sl. A

Sacekajte dok uredaj ne prestane

da radi.

7. lzvucite mrezni utikac.
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sr Ciséenje i odrzavanje
Praznjenje Cinije
Savet: Ciniju moZete da ispraznite to-

kom obrade a da pritom ne morate
da skinete proto¢nu seckalicu.

1. Postavite obrtni prekidac¢ u polozaj
O off.

Sacekajte dok uredaj ne prestane
da radi.

2. lzvucite mrezni utikac.
- Sl. 1

3. Pritisnite taster za otpusStanje, a za-
tim podizite zakretnu rudicu sve
dok se ne uglavi na svoje mesto.
- Sl. [

4. |zvadite Ciniju i ispraznite je.
- Sl.

Skidanje proto¢ne seckalice

1. Okredite ulevo protoénu seckalicu
sve dok se ne oslobodi.
- Sl. 3

2. Skinite proto&nu seckalicu sa
osnovnog uredaja.
- Sl. 1

Rastavljanje proto¢ne seckali-
ce

1. Poklopac okrenite ulevo.
- Sl. H
Oznake ¥ i & moraju da budu
medusobno poravnate.

2. Skinite poklopac.
- Sl. ;i

3. Uhvatite nosac plo¢e o osovinu i
izvadite ga iz kudista zajedno sa
ploCom za seckanje.

- Sl. A

4. Uhvatite plodu za seckanje o obod
i izvadite je
- Sl

Savet: Ocistite sve delove odmah na-
kon upotrebe kako se ostaci ne bi
sasusili.
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Ciséenje i odrzavanje

Sredstva za CiScenje

Saznajte koja su sredstva za &iS¢enje
pogodna za va$ dodatni pribor.

PAZNJA!

Nepogodna sredstva za ¢iséenje i ne-

pravilno ¢is¢enje mogu da oStete do-

datm pribor.
Nemolte da upotrebljavate sred-
stva za CiScenje koja sadrze alko-
hol ili Spiritus.

» Nemojte da upotrebljavate oStre,
Siljate ili metalne predmete.

» Nemojte da upotrebljavate abraziv-
ne krpe ili abrazivna sredstva za &i-
Scenje.

Pregled ¢iS¢enja

Ovde ¢ete naci pregled postupaka

putem kojih ¢ete na najbolji nacin

odcistiti pojedinaéne sastavne delove.
- Sl. kA

Savet: Na plasti¢nim delovima moze
da dode do promene boje, npr. u slu-
Caju obrade Sargarepa. Ove promene
boje mozZete da uklonite pomodu me-
ke krpe i nekoliko kapi jestivog ulja.

Primeri primene

Pridrzavajte se navoda i vrednosti u
tabeli.
- Sl. .4



Otklanjanje smetnji sr

Otklanjanje smetniji

Manje smetnje na priboru mozete sami da otklonite. Pre nego Sto se obratite
korisniCkom servisu, pogledajte informacije za otklanjanje smetnji. Tako Cete iz-

beci nepotrebne troskove.

Smetnje u funkcionisanju

Kvar Uzrok Resavanje problema

Obradene namirnice ne pa- ~ ZaCepljen je ispusni otvor ili 1.
daju u Ciniju. je zaGepljeno kuciste.
2
3.

Prekinite sa obradom, a zatim izvu-
cite mrezni utikac.

Skinite dodatni pribor.

Rastavite dodatni pribor i uklonite
zaCepljenje.

PloCa za seckanje se ne obr-  Poklopac nije pravilno posta- »
Ce iako osnovni uredajradi.  vljen i uglavljen na svoje me-
sto.

Uverite se da je poklopac pravilno
montiran.

— "Sklapanje protocne seckalice”,
Stranica 25

Dodatni pribor je preoptere-  »
¢en pa se osovina nosaca

ploce polomila na prethodno
odredenoj tacki lomljenja.

Preko korisniCkog servisa mozete
da narucite novi nosac ploce, koji je
zaveden pod brojem 00630760.
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mk BesbeagHocT

BesbeaHocT

BHMMaBajTe Ha MHpopmaummTe Ha TemaTa 3a 6es3beaHocTa 3a
6e36eHO Ja MOXeTe [a r'm KopucTute goaarouunTe.

OnLwTU HanNnoMeHHu

Tyka Ke Hajgete onwTun nHhopmMaumn 3a oBa ynaTtCcTso.

= BHMMATETHO NpouunTajTe ro ynarcteoto. Camo Toraill MoXeTe
6e36eHO 1 enKacHoO aa rm KopuctTuTe AoaaTouuTe.

= BHMMaBajTe Ha ynaTtCTBOTO 3a OCHOBHUOT ypea.

= BHuMaBajTe Ha 6e30eaHOCHUTE HAaNnOMEHN 1
npeaynpenyBarbaTa.

= YyBajTe ro ynaTrcTBoTo 1 MHPOpMaUnMTE 3a NPON3BOAO0T 3a
noaoLHexHa ynotpeda nunn 3a cneaHnTe COncTBEeHULN.

HameHCKO KopUcTere

KopucTteTte rm gogaroumte camo:

® CO KYJHCKM anapatu o cepunjata MUMS2, MUMS.
® COr/lacHO OBa ynaTCTBO 3a KOPUCTEH-E.

® CO OPUrMHAa/IHL OENOBU 1 Onpema.

B 33 Ceyerbe W peHfare Ha xpaHa.

Be36eaHOCHU HaNnoOMeHH
BHumaBajTe Ha 6e30eqHOCHUTE HAMOMEHN.

A NPENYNPEOYBAHE — OnacHocT of ceuerse!
[InckoBuTE 3a CUTHEHE MMaaT OCTPO Ceuno 1 padoBu.
» Dakajte rm ANCKOBUTE 3a CUTHEHE caMo 3a padoBuTe.
» Hukoraw He gonupajte ro oCTpoTO Ceuynno n padboBuUTe CO
ronun pade.

A NMPEAYNPEAYBAHME — OnacHocT oa nospeaa!
® PoTnpaykmTe NoroHn, UHCTPYMEHTN AN AENO0BU Ha
nojarounTe MOXe aa npeavssukaaT noBpeau.
» He nocerajte HM3 OTBOPOT 3a MOJIHEHE.
» KopucTteTte ro caMo UMANHAapOoT (3aTtHyBankara) 3a ga
npuTuckKare CoOCTOjKUTE Hagony.
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BesbenHoct mk

® HenponucHaTa ynotpeba Moxe Aa npeansBuka noBpeau.

» Hukoraw He CkonyBajTe rv gogatounTe AoJeka ce Ha
OCHOBHMOT ypeqa.

» [TpukauvyBajTe U OTCTPAHYBAajTE I goaaToUUTE camo Kora
MOrOHOT € BO MMPYBar-€ 1 anapatoT € UCK/YyYEH.

» KopucTteTte M gogaroumte camo Kora ce Le0CHO
CK/IONEHMW.

» KopucTteTte rm gogaroumte camo BO noauvunjarta npeasuaeHa
3a padorTa.

A NMPEAYNPEAYBAHE — OnacHOCT oA HawuTeTyBake Ha
sapasjeTo!
HeunctotuuTe WTO ce 3aap)KyBaaT Ha MoBpLluMHaTa MOXxe
LUTETHO [a BAujaaT BP3 34paBjeTo.
» BHMMaBajTe Ha HaNOMeHUTE 3a YNCTEHE.
» Ynucrete rv NOBPLUMHUTE WTO Aoaraart BO AONUP CO xpaHa
npen cekoja ynotpeoda.
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mk W3berHyBarse matepujaiHn LTeTn

UsberHysare
MaTepujanHM LTeTH

BHUMAHMUE!

HenponucHata ynotpeda Moxe aa

npeans3BuKa matepujanHn LTETH.

» He o6pabdoTyBajTe ja xpaHaTta WTo
COAPXM TBPAM OEN0BW, HA NpuMep,
KOCKMW.

» He cTaBajTe npeameTy BO OTBOPOT
3a NOJIHEHE UW KYKULITETO, Ha
npumep, ApBeHa naxuua.

» [1poBepyBajTe rm OTBOPOT 3a
NOJIHEHE N KYKULLTETO Npes
ynoTpeba 3a Toa Aann uma
npeaMeT BO HUB.

» He nputnckajte npemHory co
UMNMHOAPOT (3aTHyBaskaTa).

Jl00aTOK 32 HEMPEKMHATO CeYere

B2]  uckosn 3a cutHeree!

MPUOPYXKHN NOKYMEHTIA

OTnaKyBare U NpoBepKa

Tyka Ke nosHaeTe WTo Tpeda aa
BHMMaBarte npun otnakyBare.

OTnaKyBar-€ Ha gogaTtouute
¥ genosuTe

1. /I3Bagete ru gogarounTe o
nakyBaHETO.

2. IsBageTte ru cute Apyrv AenoBsu n
NPUAPYXHU AOKYMEHTU O/
nakyBare€TO 1 MOAroTBETE MM 3a
ynotpeoba.

3. OTcTpaHeTe ro marepujanoT o4
nakyBaHeTO.

4. OTCTpaHeTe rM HanenHUUnUTE n
donunuTe.

CoapuHa Ha gocTtaBa

Mo oTnakyBareTo NPOoBEpeTe M cute
[enoBN Aasn umaart olTeTyBarba o[
TPAHCMNOPTOT W Aa/N € LieIocHa
ncrnopakara.

- Cn. A
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' B0 33BMCHOCT 01 KAPAKTEPUCTUKITE Ha
ypenor

UucTere Ha goaaTouuTe
npea npeaTta ynotpe6ba

1. PacknoneTe rm ckaoneHuTe
aoaatoum.
— "PacksionyBarbe Ha 40A4aTOKOT
3a HerpeknHaTo cedyere”,
CrpaHuia 33

2. lcuncrere ru cute 4esI0BU KOULITO
jJoaraar BO JOonup co XpaHa npes
npsaTta ynotpebda.
- "Yyctere n Hera",
CrpaHuija 34

3. [MoaroTeBeTe rm UCYUCTEHUTE U
BEKe MCYyLIeHM AenoBu 3a
ynotpeoda.

3ano3HaBaH-€ Ha
efleMeHTUTe

KomnoHeHTH

Tyka Ke HajaeTe npernen Ha
KOMMOHEHTUTE Ha BaluTe AoAaTouw.
-CnHA

Kykiwre

Hocau 3a anck

Kanak co BrpaeH 0TBOp 32 NOSHEHE

Lnnurpap (3atHyBasnka) u MepHa
NAKNUKA

JIcK 32 ceuerbe Ne6enu/TeHKy
napumnba

' B0 3aBUCHOCT 0/ KAPAKTEPUCTIKHUTE Ha
ypeaor



3anosHaBatrbe Ha enemeHTuTe mk

JINCK 3a KpynHO/(MIHO peHaakse

JCK 3a (MHO peHparbe

JIVCK 3a Ceyerbe-peHaarbe-potuparse’

olfel|~flo

QIVcK 3a ,a3nCcKK’ 3eneHuyk’

' B0 3aBUCHOCT O/ KAPAKTEPUCTUKHUTE Ha

ypeaor

Cumbonu

Tyka Ke HajoeTe npernen Ha
cumbonnTte 3a BalimTe AOAATOLN.

Cumbon Onuc

EE] BHWMaBajTe Ha HAaCcoKUTE BO

ynarcTeara sa ynorpeoa.

@ He nocerajre H13 OTBOPOT 3a
NOMHEbE.

A 4 MocTasyBarbe Kanak

A O3Hakv 3a nosuuuja Ha
KYKULLTETO

lNMpernen Ha AUCKOBUTE 3a
CUTHeHe
Tyka Ke HajoeTe npernen Ha

ONCKOBUTE 3a CUTHEHE 1 HMBHATa
HaMeHa.

OsHaka Ynotpeba

Jluck 3a Ceyetbe Ha xpaHara Bo aebenn
CeueHbe WM TEHKI KPYrOBIA, Ha NPUMEP,
nebenun/ 0BOLLjE 11 38MIEHUYK.

TEHKU OsHaka:

napuntba = 1 =pe6enn Kpyrosu

@ ® 3 =TEHKM KPYrosy
3abenelka: He ogrosapa 3a
00pab0oTKa Ha TBPAO CUpese/

KallkaBan, ned, nenynkba uam
yokonaga.

CoBerT: lceyete rv 3rotBeHnTe

KOMMNUPK OTKAKO Ke Ce n3naaar.

' B0 3aBUCHOCT O/ KAPAKTEPUCTUKHUTE Ha

ypeaor

OsHaka Ynotpeba
[lnck 3a PeHIare Ha XpaHa BO KPYMHI
KpynHo/ NN PUHK NapunHba, Ha
(h1HO NpUMEP, 0BOLLjE, 3e/IEHUYK WK
peHaare KallKaBasl, Kako rayaa umm

— enawmep.

OsHaka:
® 2 =KpyrnHa cTpaHa
= /4 = (hyHa cTpaHa

3abeneluka: He ogrosapa 3a
00paboTKa Ha NeLIHULL nu
TBPAO CUPEHE, HA NPUMED,
napmesa.

CoBeT: PeHpajTe MeKo cuperse
CO KpynHara cTpaHa.

[lnck 3a CpenHo peHaarse Ha xpaHa, Ha
(huHo NpUMEP, CYPOBI KOMMUPY K
pEeHOAHbe  TBPAO CUPEHsE, Kako NapMesaH.
3abenewka: He oaroeapa 3a
00pab0TKa Ha MEKO CUPEHsE 1
CUPEHbE BO NApulikba.

[lnck 3a PeHnare KoMnupin nnm
Cevetrbe- CEYEerbE Ha Kpyros.
pernaree- - 3abenewka: He onrosapa sa
poTMpare  pGpaboTka Ha MHOry BOAIeCTa

xpaHa, Ha npumep, npas unm
MaHro.

[lnck 3a 3a Ceuerbe Ha xpaHa Bo (UHK
,a31CKN* NIEHTW, Ha NPUMEP, 0BOLLjE 1
3eneHUyK'  3e/IeHUYK.

" Bo 3aBucHoCT 04 KapaKTePUCTUKNTE Ha
ypenort

CurypHoceH mexaHu3am
NpoTUB ONTOBapyBake
CUrypHOCHMOT MexaHm3am npoTuB
OnTOBapyBak-e CrpedyBa MOTOPOT U

IPYruTe KOMMOHEHTV Ja ce owTerar
nopaauv nperosiemMo onToBapysarse.
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mk [pen ynoTtpebaTta

Kora peHaeTo e npeontoBapeHo wimn
610KMpPaHo, ocKarta Ha HOCauoT Ha
LMCKOT C€ KPLUW Ha NpeaBUaeHOTO
MECTO 3a KpLUeH-E.

3abeneluKa: PesepsHUTE OE10BU CO
ofHanpen npeasuaeHy mecTta Ha
KplieHe He ce ondaTeHn co HalaTa
rapaHumnja. MoxeTe aa nodbuete HOB
[pxau 3a Anck co 6pojoT Ha
nopauka 00630760 o
KopucHuUkaTa cnyxoa.

Mpen ynotpebarta

MoaroTBeTe ro OCHOBHWOT ypen v
pojatounTe 3a ynotpeoba.

Mpernea Ha OCHOBHHUOT ypen

[MoaroTBeTe ro BaWNOT KYjHCKN
anapart Kako LWTo e WaycTpupaHo.
-CnH

KyjHcku anapar oa cepuja MUM5

Bz  KyjHckw anapar on cepuja MUMS2

CKnonyBsar€e Ha 4OAATOKOT
3a HEeMpeKUHaTo cevemre

1. [lp)eTe ro Hoca4oT 3a AUCK Ha

BMCKHA Ha Kpunara.

-Cn A

[lBata nnacTu4yHK BpBa Mopa da
nokKaxyBaaTt KOH Harope.

2. darete ro nocakyBaHWoOT ANCK 3a
paboT 1 nocTaBeTe ro Ha HocayoT
3a AMCK co notpeBHaTa cTpaHa
KOH rope.

- [locTaBeTte egHOCTPaHN
NoAMOWKN CO CEUYUIOTO UN
nocraBeTe M nzgaHouuTe
Harope.

- CraBeTe M poTupadkuTe
OVCKOBW CO MocakyBaHaTa
O3Haka Harope.

-CnH
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3. [NocTaBeTe ro HocayoT 3a AUCK CO
ANCKOT 3a CUTHEHE BO KYKMLLTETO.
-Cn A

4. [NocTaBeTe ro KanakoT Ha
KYKULUTETO.

- Cn.
Osnaknte ¥ 1 A mopa fa éuaart
nopamMHeT egHa co apyra.

5. BpTeTte ro kanakot BO Hacokara
Ha CTPENKNTE Ha YaCOBHUKOT
[ojeka He [0jae Ha MecTo.

- Cn. H
Osnaknte @ v A Mopa aa éuaar
rnopamMmHeTn eaHa co gpyra.

MNocTraByBarbe Ha nOAAaTOKOT
3a HenpeKWHaTo ceuvere Ha
OCHOBHMOT ypen

1. [locTaBeTe ro 4o04aTtoKoT 3a
HENpPeKnHaToO ceyer-e BP3 NMOroH 2
Kako WTO € WUNyCTpupaHo.

- Cn. H

2. [lpuTUCHeTE ro 4OAATOKOT 3a
HEMPEKNHATO CEYEHE HAA0Y U
CBPTETE IO BO HACOKa Ha
CTPENKNTE Ha YaCOBHUKOT AOAEKa
He [0jae Ha MecCTO.

- Cn. [

JlonatokoT 3a HENPEKNHATO
ceyerbe Mopa aa éuae UBpPCTO
NoBP3aHO CO OCHOBHMOT ypea.

OCHOBHO paKyBaH€e

O6paboTKa Ha xpaHaTa co
peHae

3abenewka: BHumaBsajTe Ha
npenopakuTe 3a Op3nHaTa.

- "Mpumepu 3a ynotpeba”,
CrpaHuya 34

CoBeT: 3a na nobueTe onTUMasHK

pesyntaTu, 06padoTyBajTe TEHKO
NCeUeHN Napunrba BO CHOMOBW.



1. O6paboTeTe ja xpaHaTa.

Viceuete rv ronemute napunma
XpaHa Ha nomMasin 3a ga MOXe aAa

noMmHaT HM3 OTBOPOT 3a MOJIHEHE.

2. [puknyyeTe ro CTpyjHNOT
MPUKIYYOK BO LUTEKEP.
- Cn. Ed

3. [locTaBeTe ro NPeknHyBa4oT Ha
BPTEHE HA NpenopavaHara
Op3nHa.
- Cn. A

4. CtaBeTe ja xpaHarta H13 OTBOPOT
3a NOJIHEHE U MPUTUCKAjTE ja
JIeCHO 0[103ropa Co UMaMHaapoT
(3aTHyBankara).
- Cn.

5. MpekunHeTe co 0BpadoTka ako

— ceTa xpaHa e obpabdoTeHa.
- XpaHaTa BO cajoT BeKe
CTUrHana oo U3nes3HnMoT OTBOP
Ha [04aTOKOT 3a HenpeknHaTo
ceuere.
6. [locTaBeTe ro NPeKUHyBa4oT Ha
BpTere Ha O off.
- Cn A
[NouekajTe anapaToT Aa [ojae Bo
MUPYBaHse.
7. VI3BneyeTe ro CTpyjHMOT
NPUKIYYOK o4 WTeKep.

lNMpa3Here Ha cagoT

CoBeT: MoxeTe aa ro ncnpasHute
cafloT 3a BpemMe Ha oBpadoTkaTa 6e3
[la ro oTCTpaHyBaTe A04ATOKOT 3a
HenpeKnHaTo ceyerse.

1. [locTaBeTe ro NPeKNHyBa4yoT Ha
BpTere Ha O off.
[MouekajTe anapaTtoT Aa [ojae BO
MUPYyBaHsE.

2. /I3Bneyete ro CTpyjHMOT
NPUKIYYOK Of LITEKEP.
- Cn. EH

OcHOBHO pakyBare mk

3. [MpuUTUCHEeTE ro KONYeTo 3a
OTK/IyUYyBare N KpeHeTe ro
NOABMXXHNOT KpaK AoAeKa He [ojae
Ha MecTo.

- Cn. 3

4. OTCTpaHeTe ro U ncnpasHeTe ro
cafor.

- Cn.

OTcTpaHyBare Ha 4OAAaTOKOT
3a HerNnpexKuHato cevere

1. CBpTeTe ro 4oAaToKoT 3a
HEenpPEeKNHaToO ceyere CNPOTUBHO
O/l HacokaTa Ha CTPesiKUTE Ha
YacCoOBHWKOT A0AeKa He ce OTKauu.
- Cn. H

2. OTcTpaHeTe ro 4o4aToKoT 3a
HenpeKnHaTo ceyere o/
OCHOBHWOT ypeq.

- Cn. H

PacknonyBare Ha 4OAaTOKOT
3a HenpeKUHaTo ceyvere

1. BpTeTe ro kanakoT CNpOoTUBHO 0
HacokaTta Ha CTPeNKUTe Ha
YaCOBHUKOT.

- Cn. Hl
OszHakute ¥ 11 A Mopa na 6uaat
nopamMHeTn eqHa co apyra.

2. OTCTpaHeTe ro Kanakor.

- Cn. &l

3. @aTeTe ro HocayoT 3a AMCK 3a
ockarta K OTCTpaHeTe ro co AMCKOT
3a CUTHEHE Of1 KYKULLITETO.

- Cn.

4. @aTeTe ro ANCKOT 3a CUTHEHE 3a
padoT 1 oTCTpaHeTe ro.
- Cn.

Cosert: BeaHaw ncuncrete rm cute
nenoswu no ynotpedara 3a aa He ce
ncywar ocrtaTouuTe.
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mk Yuctere n Hera

Yucrterwe U Hera

CpencTBo 3a UMcTEHE

OTKpujTe KOe CcpeacTBO 3a YNCTEHE
€ COOMBETHO 3a BaluTe AoAaTouw.

BHUMAHMUE!

Jopatounte Moxe ga ce owTeTar

nopaan ynorpeda Ha HecooABEeTHO

CPEACTBO 3a YMCTEHE WM MOTrPeLIHO

UNCTEHE.

» He ynoTpebyBajte ankoxos uim
APYr ankoxosHu cpeacTsa 3a
UNCTEHE.

» He kopuctete oCTpu UM MeTaaHu
npeameTun.

» He kopucTtete adpasvBHU Kpru
NN CPEeACTBa 3a UNCTEHE.

MNpernen Ha UMCTEHETO

OBae Ke npoHajaeTe npernen Kako
Hajoo®po Aa rm ucuncTuTe
NOEANHEUYHUTE KOMMOHEHTU.

- Cn. A4

Coser: [1nacTnuHNTE 4810BM MOXE
na ce obojat, Ha npumep, npu
obpaboTkata Ha MOPKOBMW.
OTcTpaHeTe ja 6ojata co Meka Kpna
N HEKOJIKY Karnki Macno 3a roteeme.

Mpumepu 3a ynoTpeba

BHumaBsajte Ha nogaTounte n
BpeaHoCTUTe BO Tabenara.
- Cn. HE
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OtcTpaHeTte 1 npeuknte mk

OTcTpaHeTe rm npeykuTe

Manute npeykn Ha Balwarta onpema MoxeTe camn a rm OTCTpaHuTe.
KopucTtete rn nHdopmaummte 3a oTCTpaHyBare Ha Npedku npen ga ce
obpartunte A0 KopucHuukarta cnyxoa. Ha Toj HaunH Ke nsberHete HenoTpeodHu

TPOLLOLIN.

HenpaBunHa ¢pyHKUH]a

Nedekr

MpuumnHa

Pewsasarbe npobnemu

ObpaboTeHara xpaHa He
nara Bo cafor.

3aTtHar e 0TBOPOT 32 13/1e3

Ha XpaHarta nin KyKI/ILLITeTO.

1.

2
3

MpekuHeTe co obpadoTkara u
NCKNYYETE 0 anaparoT 0/ LTEKEP.
OtcTpaHete r1 gogarounTe.
Packnonete rv 1oaatounTe v
0A3atHeTe .

[INCKOT 3a CUTHEHE He Ce
BPTY 11AKO OCHOBHMOT ypes
paboTu.

Kanakot He e npaBuiHo
MOCTaBEH 1 HE e Ha MeCTO.

[poBepeTe Aam Kanakor e
MPaBUIHO MOHTVPAH.

— "CknonyBarse Ha [104atoKoT 3a
HEeMNpeknHaro ceyere”,

Crparua 32

[lopatouwte ce
NPeonToBapyBaar 1 ockara
Ha HOCAYOT Ha AINCK &
CKpLLUEHa Ha MECTOTO
NPEABUAEHO 32 KPLLEHSE.

MoxeTe aa ce obparute BO
KOpUCHIYKaTa cnyxoa u aa
rnopayare HOB HOcau 3a ANCK GO
Opojot Ha nopayka 00630760.
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sq Siguria
Siguria

Respektoni informacionet pér temén "Siguria", gé t'i pérdorni
aksesorét né ményré té sigurt.

Udhézime té pérgjithshme

Kétu do té gjeni informacionet e pérgjithshme rreth kétij manuali.

® | exoni me kujdes kété manual. Vetém atéheré mund t'i pérdorni
aksesorét né ményré té sigurt dhe efikase.

®m Respektoni udhézimet pér njésiné baze.

m Respektoni udhézimet pér siguriné dhe udhézimet
paralajméruese.

= Ruani manualin dhe informacionet e produktit pér pérdorim té
mévonshém ose pér zotéruesin pasardhés té saj.

Pérdorimi i parashikuar

Pérdoreni aksesorin vetém:

® me pérpunues ushgimesh té serise MUMS2, MUMS5.
®m né pérputhje me kété manual pérdorimi.

® me pjesé dhe aksesoré origjinalé.

® pér prerjen, grirjen dhe sitjen e ushgimeve.

Udhézime sigurie
Mbani parasysh udhézimet e sigurisé.

/A PARALAJMERIM - Rrezik prerjeje!
Disget e copétimit kané thika e tehe té mprehta.
» Kapini disget e copétimit vetém né skaje.
» Mos i prekni kurré thikat dhe tehet e mprehta me duar té
zhveshura.

A PARALAJMERIM - Rrezik 1éndimi!
m Motorét, veglat apo aksesorét rrotullues mund té shkaktojné
lEndime.
» Mos i fusni duart né enén e mbushjes.
» Pérdorni vetém cilindra pér shtyrjen e pérbérésve.
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Siguria  sq

m Pérdorimi i papérshtatshém mund té shkaktojé IEndime.
» Mos i montoni kurré aksesorét né njésiné bazeé.
» Vendosini i higini aksesorét vetém kur njésia té jeté e
palévizshme dhe pajisja té€ jeté hequr nga priza.
» Pérdorini aksesorét vetém me té gjitha pjesét e montuara.
» Pérdorini aksesoréve vetém né pozicionin e parashikuar té
punés.

A PARALAJMERIM - Rrezik démesh né shéndet!
Ndotja né sipérfage mund té rrezikojé shéndetin.
» Ndigni udhézimet e pastrimit.
» Pastrojini pérpara ¢do pérdorimi sipérfaget gé bien né
kontakt me ushgimin.
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sq Shmangia e démeve materiale

Shmangia e démeve
materiale

VINI RE!

Pérdorimi i parregullt mund té sjellé

déme materiale.

» Mos pérpunoni ushgime gé
pérmbajné pérbérés té forté, si
p.sh. kocka.

» Mos vendosni sende né hinké apo
né kuti, p.sh. lugé gatimi.

» Kontrollojeni hinkén dhe kutiné pér
sende té€ huaja pérpara pérdorimit.

» Mos ushtroni shumé trysni mbi
cilindrin e ngjeshjes.

Nxjerrja nga paketimi dhe
kontrolli

Kétu mésoni se ¢faré duhet té kemi
parasysh kur nxirrni pajisjen nga
paketimi.

Shpaketimi i aksesoréve dhe i
pjeséve

1. Higini aksesorét nga paketimi.
2. Higni té gjithé pjesét e tjera dhe
dokumentet shogéruese nga

paketimi dhe béjini gati.

3. Higni materialin ekzistues té
paketimit.

4. Higni ngjitéset dhe fletét.

Pérmbajtja e paketimit

Pas nxjerrjes nga paketimi kontrolloni
té gjitha pjesét pér démtime nga
transporti dhe pér plotésiné e
dérgesés.

- Fig. @

Grimcuesi me ushgim té
vazhdueshém

! Sipas pajimit té pajisjes
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I=] Disget e copétimit!

Dokumentacioni shogérues

' Sipas pajimit té pajisjes

Pastrimi i aksesoréve pérpara
pérdorimit té paré

1. Higni aksesorét e vendosur.
- "Hegja e grimcuesit té
vazhdueshém", Fage 41

2. Pastrojini té gjithé pjesét gé bien
né kontakt me ushqgimin pérpara
pérdorimit té paré.
- "Pastrimi dhe kujdesi", Faqe 41

3. Pérgatitini pér pérdorim pjesét e
pastruara dhe té thara.

Njohja me aksesorét

Pjesét

Kétu gjeni njé pasqyré pérmbledhése
té pjeséve pérbérése té aksesoréve.
- Fig. A

Kutité

H

Mbajtési i disgeve

Kapaku me tubin e integruar té
mbushjes

Cilindri dhe ena matése

Disku prerés i kthyeshém, i trashé/
imét

Disku rende, i imét

Disku prerés i kthyeshém'

Disku prerés, i trashé/hollg
6 |
El
El

Disku pér perimet aziatike'

' Sipas pajimit té pajisjes



Simbolet

Kétu do té gjeni njé pérmbledhje té
simboleve né aksesorét tuaj.

Njohja me aksesorét sq

Emértimi Pérdorimi

Simboli

Pérshkrimi

(13

Ndigni késhillat né udhézuesin e
pérdorimit.

®

Mos i fusni duart né enén e
mbushjes.

v

Vendosja e kapakut

A

Shénimi i pozicioneve né kuti

Pérmbledhje e disqeve té
copétimit
Kétu do té gjeni njé pérmbledhje té

disgeve té copétimit dhe té
pérdorimit té tyre té€ synuar.

Disku prerés  Grijeni ushgimin né copé té

i kthyeshém, ashpra dhe té iméta, si p.sh.

itrashé/imét frutat, perimet apo djathin, si
— p.sh. Gouda apo Edamer.

Shenjat:

® 2 =anae ashpér

® /4 =anaeimét

Shénim Nuk éshté e
pérshtatshme pér pérpunimin e
frutave té thata apo té djathit té
forté, p.sh. Parmiggiano.
Késhillé Grijeni djathin e buté
me anén e ashpér.

Disku rende, Grijini ushgimet mesatare-imét,
i imét p.sh. patatet e plota apo djathin
e forté, si p.sh. Parmiggiano.
Shénim | papérshtatshém pér
perpunimin e djathit té buté dhe

Emértimi  Pérdorimi me feta.
Disku Pritini ushgimet né feta té Disku prerés  Grijini patatet e plota ose pritini
prerés, i trasha ose té holla, si p.sh. i né feta.

trashé/hollé  frutat dhe perimet.

Shenjat:
CFD = 1-fetatétrasha

m 3 =fetaté holla

Shénim Té papérshtatshme
pEr pérpunimin e djathit té
forté, bukés, simiteve apo
cokollatés.

Késhillé Pritini patatet e ziera
vetém pas ftohjes.

i
kthyeshém' ~ Shénim E papérshtatshme pér

—=Pérpunimin e ushgimeve shumé
fibroze, si p.sh. prasi apo
mango.

Disku pér Priteni ushgimin né rripa té
perimet hollg, p.sh. frutat dhe perimet.
aziatike'

>

' Sipas pajimit té pajisjes

' Sipas pajimit té pajisjes

Mbrojtési i mbingarkesés

Mbrojtési i mbingarkesés parandalon
démtimin e motorit dhe té pjeséve té
tiera nga mbingarkesa.

Nése grimcuesi i vazhdueshém
mbingarkohet apo bllokohet, boshti i
mbajtéses sé diskut thyhet né pikén
e pércaktuar té thyerjes.

Shénim Pjesét e kémbimit té pajisura
me piké thyerjeje nuk jané pjesé e
detyrimeve tona té garancisé. Njé
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sq Pérpara pérdorimit

mbajtése e re disku ofrohet né
numrin e shérbimit t€ klientit
00630760.

Pérpara pérdorimit

Pérgatisni pér pérdorim pajisjen bazé
dhe aksesorét.

Pérmbledhje e njésisé bazé

Pérgatiteni pé€rpunuesin e ushqgimit
sipas ilustrimit.
- Fig. H

Aparat kuzhine i serisé MUM5

B=] Aparatkuzhine i serisé MUMS?2

Vendosja e grimcuesit té
vazhdueshém

1. Mbajeni mbajtésen e diskut né
nivelin e krahéve.
- Fig. A
Dy majat plastike duhet té tregojné
pér lart.

2. Mbajeni diskun e déshiruar né ané
dhe vendoseni né mbajtésen e
diskut me anén e kérkuar.

- Vendosini disget njganéshe me
thikat ose pjesét e ngritura pér
lart.

- Vendosni disget rrotulluese me
shenjén e déshiruar pér lart.

- Fig. H

3. Vendosni mbajtésen e diskut me
diskun e copétimit né kuti.

- Fig. @

4. Vendosni kapakun né kuti.

- Fig.

Shenjat ¥ dhe A duhen drejtuar

me njéra tjetrén.
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5. Kthejeni kapakun né drejtim orar
derisa té puthitet né vend.
- Fig. H
Shenjat @ dhe A duhen drejtuar
me njéra tjetrén.

Vendosni grimcuesin e
vazhdueshémn né njésiné
bazé

1. Vendoseni grimcuesin e
vazhdueshém né motorin 2 sipas
ilustrimit.

- Fig. H

2. Pastaj shtyjeni grimcuesin me
ushgim té vazhdueshém pér
poshté dhe kthejeni né drejtim orar
derisa té puthitet né vend.

— Fig. 1
Grimcuesi i vazhdueshém duhet té
lidhet miré me njésiné bazé.

Péerdorimi baze

Pérpunimi i ushqimit me
grimcuesin e vazhdueshém

Shénim Respektoni rekomandimet e
shpejtésisé.

— "Shembuj pérdorimi", Fage 42
Késhillé Pér rezultate optimale,

pérpunojini né tufé materialet e prera

hollé.

1. Pérgatisni ushgimin.
Pritini ushgimet e médha né copa
pér t'i nxéné hinka.

2. Fusni spinén né prizé.
— Fig. i

3. Vendosni ¢elésin rrotullues né
shpejtésiné e rekomanduar.
- Fig. A

4. Vendoseni ushgimin né hinké dhe
shtyjeni lehté me cilindrin pérkatés.
- Fig. EF



5. Ndalojeni pérpunimin nése

— jané pérpunuar té gjitha
ushgimet.

— ushgimi né ené ka arritur
thuajse vrimén e daljes sé
grimcuesit t&€ vazhdueshém.

6. Caktojeni ¢elésin rrotullues né

O off.

- Fig. i1

Prisni sa té ndalojé pajisja.

7. Higni spinén nga priza.

Zbrazni enén

Késhillé Mund ta zbrazni enén gjaté
pérpunimit pa e hequr grimcuesin e
vazhdueshém.

1. Caktojeni celésin rrotullues né
O off.
Prisni sa té ndalojé pajisja.
2. Higni spinén nga priza.
- Fig. EH
3. Shtypni butonin e zhbllokimit dhe
ngrijeni krahun rrotullues derisa té
puthitet né vend.
- Fig. @
4. Higeni enén dhe zbrazeni.
- Fig.

Heqja e grimcuesit té
vazhdueshém

1. Kthejeni grimcuesin e
vazhdueshém né drejtim
kundérorar derisa té shképutet.
- Fig. E®

2. Higeni grimcuesin e vazhdueshém

nga njésia bazeé.
- Fig. K&

Pastrimi dhe kujdesi sq

Hegja e grimcuesit té
vazhdueshém

1.

2

3.

4.

Kthejeni kapakun né drejtim
kundérorar.

— Fig. Hil

Shenjat ¥ dhe A duhen drejtuar
me njéra tjetrén.

Higni kapakun.

— Fig. El

Mbajeni mbajtésen e diskut nga
boshti dhe higeni nga kutia me
diskun copétues.

— Fig. EA

Mbajeni diskun copétues nga ana
dhe higeni.

— Fig. E|

Késhillé Pastrojini té gjitha pjesét
menjéheré pas pérdorimit gé té€ mos
thahen mbetjet.

Pastrimi dhe kujdesi

Detergjentét

MéEsoni cilét detergjenté jané té
pérshtatshém pér aksesorét tuaj.

VINI RE!

Aksesorét mun té€ démtohen nga
detergjentét e papérshtatshém apo
nga pastrimi i gabuar.

>

>

» Mos pérdorni alkohol apo
solucione larése me pérmbaijtje
alkoholi.

Mos pérdorni maje té€ mprehta ose
objekte metalike.

Mos pérdorni lecka apo
detergjenté abrazivé.

Pérmbledhje e pastrimit

Kétu mund té gjeni njé pérmbledhje
se si t'i pastroni mé& miré pérbérésit
individualé.

- Fig. P4
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sq Shembuj pérdorimi

Késhillé Mund té keté njollosje té
pjeséve plastike gjaté pérpunimit
p.sh. té karotave. Largojini njollat me
njé lecké té buté dhe pak pika vaji
gatimi.

Shembuj pérdorimi
Kini parasysh informacionin dhe

vlerat né tabelé.
- Fig. A4
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Ménjanimi i defekteve sq

Ménjanimi i defekteve

Defektet e lehta né aksesorét tuaj mund t'i eliminoni edhe veté. Pérdorni
informacionet pér eliminimin e defekteve pérpara se té kontaktoni me
shérbimin pér klientin. Késhtu shmangni shpenzimet e panevojshme.

Defektet e funksionit

Defekti

Shkaku

Zgjidhja e problemeve

Ushgimet e pérpunuara nuk
bien né ené.

Vrima e shkarkimit ose kutia 1.
gshté e bllokuar.
2
3.

Ndaloni pérpunimin dhe higeni nga
priza.
Higni aksesorét.

Higini aksesorét dhe higni
bllokimin.

Disku copétues nuk
rrotullohen as kur punon
njésia baze.

Kapaku nuk éshté véné sic  »
duhet dhe nuk éshté puthitur
né vend.

Kontrolloni nése kapaku éshté
vendosur sakté.

— "Vendosja e grimcuesit té
vazhdueshém", Fage 40

Aksesorét jané mbingarkuar  »
dhe mbajtésja e diskut éshté
thyer né pikén e caktuar té
thyerjes.

Mund té porositni njé mbajtése té
re diskut nga shérbimi i klientit né
numrin e porosisé 00630760.
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’0 Thank you for buying a
Wewd Bosch Home Appliance!

Register your new device on MyBosch now and profit directly from:

¢ Expert tips & tricks for your appliance

¢ Warranty extension options

» Discounts for accessories & spare-parts

¢ Digital manual and all appliance data at hand

¢ Easy access to Bosch Home Appliances Service

Free and easy registration — also on mobile phones:
www.bosch-home.com/welcome

Looking for help?
You'll find it here.

Expert advice for your Bosch home appliances, help with problems
or a repair from Bosch experts.

Find out everything about the many ways Bosch can support you:
www.bosch-home.com/service

Contact data of all countries are listed in the attached service direc-
tory.

8001205669 (001001)
sl, hr, sr, mk, sq
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